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曲：ポール・インウッド
詞：エウジェニオ・コスタ
訳詞：日本カトリック司教協議会

「いつくしみの特別聖年」公式賛歌

いつくしみ深く 御父のように！
(Misericordes sicut Pater!)

Music: ©2015, Pontifical Council for the Promotion of the New Evangelization
Words: ©2015, 日本カトリック司教協議会

＜歌い方＞
＊冒頭の“Misericordes sicut Pater! Misericordes sicut Pater!”は全員で２回歌います。
＊唱句は、以下のいずれかの方法で歌うことができます。
　①全員で歌う。
　②先唱者もしくは聖歌隊が歌う。
　③日本語の部分を先唱者もしくは聖歌隊が歌い、ラテン語の部分を全員で歌う。
＊唱句の各節を最後まで歌ったら、“Misericordes sicut Pater!”に戻ります。
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4．平和の源である神に平和を

3．聖霊に七つのたまものを

2．すべての人の光である御子に

1．恵み深い御父に 感謝しよ

感謝しよ

願い求めよ

願い求めよ

w w
1．恵み深い御父に

2．すべての人の光である御子に

3．聖霊に七つのたまものを

4．平和の源である神に平和を

感謝しよ

感謝しよ

願い求めよ

願い求めよ

w w
1．恵み深い御父に

2．すべての人の光である御子に

3．聖霊に七つのたまものを

4．平和の源である神に平和を

感謝しよ

感謝しよ

願い求めよ

願い求めよ

w w
1．恵み深い御父に

2．すべての人の光である御子に

3．聖霊に七つのたまものを

4．平和の源である神に平和を

感謝しよ

感謝しよ

願い求めよ

願い求めよ

w w
1．恵み深い御父に

2．すべての人の光である御子に

3．聖霊に七つのたまものを

4．平和の源である神に平和を

感謝しよ

感謝しよ

願い求めよ

願い求めよ

w w��
�

Ï jÏ jÏ
う。

う。

う。

う。

in
イン エ

æ

Ï jÏ jÏ
う。

う。

う。

う。

in
イン エ

æ

Ï jÏ jÏ
う。

う。

う。

う。

in
イン エ

æ

Ï jÏ jÏ
う。

う。

う。

う。

in
イン エ

æ

Ï jÏ jÏ
う。

う。

う。

う。

in
イン エ

æ

ÏÏÏ ÏÏ
Ï Ï

,

,

,

,

,

ü
ý
þ

ü
ý
þ

ü
ý
þ

ü
ý
þ

ü
ý
þ

Ï Ï jÏ jÏ jÏ jÏ
ter
テル

num
ヌム

mi
ミ

se
ゼ

ri
リ

Ï Ï jÏ jÏ jÏ jÏ
ter
テル

num
ヌム

mi
ミ

se
ゼ

ri
リ

Ï Ï jÏ jÏ jÏ jÏ
ter
テル

num
ヌム

mi
ミ

se
ゼ

ri
リ

Ï Ï Ï jÏ JÏ JÏ JÏ

ter
テル

num
ヌム

mi
ミ

se
ゼ

ri
リ

Ï Ï JÏ JÏ
jÏ jÏ

ter
テル

num
ヌム

mi
ミ

se
ゼ リ

ri

ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏÏ Ï Ï

Ï Ï Ï Ï

jÏ jÏ Ï Ï Ï
cor
コル

di
ディ

a
ア

e
エ

ius.
ユス

Ï Ï Ï Ï Ï
cor
コル

di
ディ

a
ア

e
エ

ius.
ユス

jÏ jÏ Ï Ï Ïn
cor
コル

di
ディ

a
ア

e
エ

ius.
ユス

JÏ JÏ Ï Ï Ï

cor
コル

di
ディ

a
ア

e
エ

ius.
ユス

JÏ JÏ Ï Ï Ï

cor
コル

di
ディ

a
ア

e
エ

ius.
ユス

Ï Ï ÏÏ ÏÏ ÏÏnÏÏ

Ï Ï Ï ÏÏú

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

2

in aeternum misericodia eius（そのいつくしみは永遠）
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1．御父は英知によって世界をつ

2．御子は人の心をもって

3．聖霊はあらゆる善の源、

4．世界は

くられ

わたしたちをあ

安らかない

神の国の福音を待
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1．御父は歴史を通して民を

2．すべては御子から、

3．聖霊の慰めを受け、

4．人々の心に喜びと

導かれ

すべてを御子

慰めを分かち合お

ゆるし
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1．御父はその子らをゆるし、

2．飢え渇く人々に

3．愛はすべてを希望し、

4．天と地は

迎えてく

心をひ

すべてを耐

新たにさ
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1．御父はその子らをゆるし、

2．飢え渇く人々に

3．愛はすべてを希望し、

4．天と地は
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心をひ

すべてを耐
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